
   

 
 

 

 

 

 

УТВЕРЖДАЮ 

Первый заместитель  

Министра образования 

Республики Беларусь 
____________     _________________ 

    (подпись)   М.П.             (И.О.Фамилия) 
  ______________ 
                  (дата) 
 

  Регистрационный №  _______ 
 

 

 

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ  

 
 

 

 
 

 

 
 

 

ТИПОВОЙ УЧЕБНЫЙ ПЛАН 
 

 

Специальность 1-21 80 02 Теоретическая и прикладная лингвистика 
                             (код и наименование специальности в соответствии с ОКРБ 011-2009) 

 

Профилизация  Теория языка 
 

 

 

 

 

 

 

 

Степень магистр 
 (в  соответствии  с ОКРБ 011-2009) 

 

 

Срок обучения  1 год 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

        I. График образовательного процесса                 II. Сводные данные по бюджету времени (в неделях) 
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Обозначения:   — теоретическое обучение X  — практика //  — итоговая аттестация  

         

 :  — экзаменационная сессия /  — магистерская диссертация =  — каникулы   

 

 

 

 



III. План образовательного процесса 
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1. 

 
Государственный компонент 

 

 

  536 176     280 120 6 256 56 9  

1.1 Концептуальные основы 

современной лингвистики 

 

2  320 110 50   60 64 54  256 56 9 
УК-1, УК-2, 

УПК-1, УПК-

2, СК-4 

1.2 Методология лингвистического 

исследования 

 

1  108 32 24   8 108 32 3    
УК-3, УПК-2, 

УПК-3, СК-3, 

СК-4 

1.3. Корпусная лингвистика 
 1 108 34 24   10 108 34 3    

УК-2, УК-4, 

УПК-2, СК-4 

2. Компонент учреждения 

высшего образования 

 

  1000 344     660 220 15 340 124 12  

2.1 
Основные направления 

теоретической лингвистики  1ДЗ 216 72 30 
  

42 216 72 6    
УК-1, УК-3, 

УК-4, УПК-1, 

УПК-2, СК-4 

2.2 
Философия и методология науки 

 
2  240 104 60   44 120 52  120 52 6 УК1-3, УК-5 

2.3. 
Педагогика и психология высшей 

школы 
 1 108 32 18   14 108 32 3    

УК-1, УК-3, 

УК-4 

2.4. 
Лингвистика дискурса 

 
1  108 32 18   14 108 32 3    

УПК-1, СК-1, 

СК-2, СК-4 

2.5 
/Социолингвистика/ 

Этнолингвистика 

 

 2ДЗ 220 72 30   42    220 72 6 
УК-5, УПК-1, 

СК-1, СК-3, 

СК-4 

2.6. 

Культура научной полемики/ 

Конверсационный анализ научной 

речи 

 

 1 102 32 18   14 108 32 3    
УК-5, УПК-1-

3, СК-2, СК-4  
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3. 

 
Факультативные дисциплины 

               

 Иностранный язык в письменной 

и устной научной коммуникации 

2  /420 140   140  
208 76  212 64  УК-6 

4. 

 
Дополнительные виды 

обучения                

                 

 

Количество часов учебных занятий 1536 520 272 - - 248 940 340 21 596 180 21  

Количество часов учебных занятий  в неделю  - -     21 16  

Количество курсовых проектов - -          

Количество курсовых работ - -          

Количество экзаменов 4 -     2  2   

Количество зачетов 5 -     4  1   

 

IV. Практики V. Магистерская диссертация VI. Итоговая аттестация 

Название практики Семестр Недель 
Зачетных 

единиц 
Семестр Недель 

Зачетных 

единиц 

Защита магистерской диссертации 
Научно-

исследовательская 

2 4 6 з.е. 

2 8 12 
    

    

VII. Матрица компетенций 

Код 

компетен-

ции 

Наименование компетенции 

Код модуля, 

учебной 

дисциплины 

УК-1 Быть способным развивать свой интеллектуальный, творчески-поисковый потенциал и общекультурный уровень 1.1, 2.1, 2.2, 

2.3 

УК-2 Быть готовым самостоятельно приобретать новые знания и умения, ориентироваться в современных информационных потоках, осуществлять 

целенаправленный поиск и экспертную оценку информации 
1.1, 1.3, 2.2 

УК-3 Иметь системные методологические знания и исследовательские умения, обеспечивающие решение задач научно-исследовательской, научно-

педагогической и инновационной деятельности  

1.2, 2.1, 2.2, 

2.3 



УК-4 Быть способным гибко и адаптивно достигать цели профессиональной деятельности с учетом динамики развития современной информационной, научной  

и образовательной среды 
1.3, 2.1, 2.3 

УК-5 Быть готовым к профессиональной рефлексии и уметь творчески использовать приобретенные знания и умения за пределами узкопрофессиональной 

сферы деятельности  
2.2, 2.5, 2.6 

УК-6 Владеть иностранным языком для коммуникации в междисциплинарной и научной среде, в различных формах международного сотрудничества, 

научно-исследовательской и инновационной деятельности 
4.1 

УПК-1 Уметь анализировать тенденции развития науки о языке, динамику ее внутренней структуры и перспективы развития ее междисциплинарных связей 1.1, 2.1, 2.4, 

2.5, 2.6 

УПК-2 Быть способным осуществлять самостоятельную научно-исследовательскую работу на всех ее этапах в соответствии с институциональными нормами 

лингвистического исследования.  

1.1, 1.2, 1.3, 

2.1, 2.6 

УПК-3 Соблюдать современные стандарты верификации результатов лингвистического исследования и быть способным к аргументированной защите своей 

позиции в формате научной дискуссии 
1.2, 2.6 

СК-1 Уметь квалифицированно интерпретировать  различные типы текстов, различающиеся по целеустановке, жанровой и стилистической принадлежности.  2.4, 2.5 

СК-2 Быть способным продуцировать научные тексты, обладающие смысловой и практической ценностью, и быть готовым осуществлять на их базе публичные 

выступления на научных формах различного уровня.    
2.4, 2.6 

СК-3 Уметь планировать и проводить экспериментальные исследования в избранной области языкознания. 1.2, 2.5  

СК-4 Быть готовым совершенствовать навыки анализа, комментирования, реферирования и обобщения результатов классических и современных 

лингвистических исследований, в том числе с использованием компьютерных методов и технологий. 

1.1, 1.2, 1.3, 

2.1, 2.4,2.5, 

2.6  

 

Разработан в качестве примера реализации образовательного стандарта по специальности 1-21 80 02  «Теоретическая и прикладная лингвистика.  
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